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Pe lângă plopii fără soţ. 
'M

ângă plopii filă- soţ 
'A desea am trecut; 

ijljf >_> Me cunosceau vecinii toţi,
Tu nu m ai cunoscut.

La gemui leu ce strălucea 
Privii atât de des;

0  lume tută ’nţ.elegea,
Tu nu m'ai inţelcs.

De câte ori am aşteptat
“  T f  şoptă. de respuns ?
0  di din vieţă se-ini fi dat.

0  eră de-ajuns;

O oră sS fi fost amici,
Se ne iubim cu dor,

S ’ascult de glasul gurii mici 
O oră şi s6 mor.

Dându-mi din ochiul teu senin 
0  rază din adins.

In calea timpilor ce vin 
0  stea s a r  fi aprins,

Ai fi trăit in veci de veci 
Şi ronduri de vieţi,

Cu ale tale braţe reci 
Inm ărm uriai măreţ.

Un chip de apururi adorat 
Cum nu mai au perechi

Acele dine ce străbat 
Din timpurile vech i;

Căci te iubiam cu ochi păgâni 
Şi plini de suferinţi,

Ce mi-i lăsară din bgtrâni 
Părinţii din părinţi.

Adi nici măcar inii pare reu 
Că trec cu mult mai rar,

Că cu tristeţă capul teu 
Se ’ntorce insedar,

Căci adi le semeni tu tu ro r 
La umblet şi la port 

Şi te privesc nepăsător
C'un rece ochiu de mort.

Tu trebuia se te cuprindi 
De acel farmec sfânt 

Şi noptea candelă s'aprindi 
Iubirii pe pământ.

M. Eminescu.

Feta bancherului.
—  Comedie in 3  acte, d u p ă  L e Duc J o b . —

(Urmare.)

BORUZESCU.
Ba n u , tu  p lâng i.

IULIA.
Apoi, da, p lâ n g . . .  Şi dta, unchiule pre te am es

teci in tote . . .
BORUZESCU.

Aud pe ta tă-teu (tuseşce Grămădescu.) Me dac se mai 
vorbesc cu Luncean. N ’o să-l las până nu va uri pe 
marafetdsa ceea şi se se insore cu ângerul dela Mă
gurele.

IULIA (la parte).
Da, c e r c ă . . . Voiu fi şi eu pe acolo !

Scena I I I .

ACEIAŞI. GBAMADESCU.
GRAMADESCU.

Scii că Ionel âncă nu s ’a intors ?
BORUZESCU.

Ş-apoi ?
GRAMADESCU.

Nimica, de sigur; dar fiind că ieri era  a.şă de În
furiat şi d e . . .  De i se va inlemplâ c e v a , va fi 
vina ta.

BORUZESCU.
I o fi trecut necazul. Nu mai ave grijă.

IULIA (in timpul acestui dialog, medita profund, face cifre pe o 
hârtie, se scolă şi er se aşeză manifestând luptă, neastem per. 
sentim ente şi emoţiuni diverse.)

GRAMADESCU (incet fără se audă Iulia).
Ai impedecat căsătoria lui Ionel, dar le asigur că 

a Iu lie i. . .
BORUZESCU.

Ce?
GRAMADESCU.

Căsătoria asta se va face.
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BORUZESCU.
Cine se indoiesce?

GRAMADESCU.
Şi cât mai curend.

BORUZESCU.
Cu cât mai iute, cu atât mai bine.

GRAMADESCU.
Chiar decă te-ai opune . .  .

BORUZESCU.
Dar eu nu me voiu opune.

GRAMADESCU.
Trebue se scii : îl iubesce.

BORUZE. CU.
Nu-ţi spuneam e u ?

GRAMADESCU.
Nu ; eu ţi-o spuneam ţie . . .

BORUZESCU.
IJin contra, tu diceai că nu . .  .

GRAMADESCU.
Cine dicea că ea nu iubesce pe Sorean, erai tu. 

BORUZESCU.
Pe Sorean ? . . .  Asta, da : şi acum tot aşa  dic.

GRAMADESCU.
Dar cu cine credi c ’o se se mărite  Iulia?

BORUZESCU 
E că!  Cu cine altul V Cu Luncean.

GRAMADESCU.
Scii că-mi placi . . .  te-ai otărît se me faci se 

turbez ?
BORUZESCU.

O se le fiu nasul.
GRAMADESCU.

Dracu se te iee. (Boruzescu ese prin fund.)

Scena IV .

IULIA. GRAMADESCU.
IULIA.

Nu se pote altfel. Luisa are dreptate. Me iubesce, 
îl iu b esc . . .  Da, nu încape indoielâ, il iubesc. El tre
bue se-mi lfe bărbat.

GRAMADESCU.
Doresc s§ vorbim puţin amendoi, singurei.

IULIA (cu desmerdare. Grâniâdescu se aşeză in un fotoliu şi lu- 
lia la o canape la piciorele lui.)

Bine, te-ai gândit. Şedi aci, tată. Eu acf. Şi acu, 
incepe ! (La parte). Vom vede dec-ă tata . . .

GRAMADESCU.
Astădi va prândi la noi Sorean. Trebue se-i dăm 

un respuns definitiv. Fiind că ţi-am promis a te lăsă 
se-ţi alegi bărbatul ensu-ţi, de şi mi-ai spus că Sorean 
iţi pare pre potrivit, voiu ca pentru ultima dată  se-mi 
repeţi de esti otărîtă a  te m ărită  cu el.

IULIA.
Da, tată, sunt pre o tărîtă  . . .

GRAMADESCU (la parte).
De unde o fi scornit dară  smintitul ăla de Boru

zescu . . .
IULIA.

En spune-mi tată, peste o lună se p6te locui in 
casa care ai zidit-o mă-ta astă primăveră la şosea in 
Bucuresci ?

GRAMADESCU.
Da, dar unde vrei se ajungi?

IULIA.
O sfe vetji (cu alintare.) Ceea ce me intristeză mai 

m ult gândind c’o se trebuiescă se me mărit, e că o să 
fiu silită a me despărţi de tine.

GRAMADESCU.
Aşâ e, fetiţa tatei . . .  Şi mie o se-mi vie greu . . .  

Dar ce se faci? Trebue! N’ai cum se faci altfel.

IULIA.
Am pute trăi, decă nu chiar in casa ta, de ore-ce 

acesta nu s ’a r  păre potriv it. . .  Hei ?
GRAMADESCU.

I)e sigur . . .
IULIA.

S ’a r  pute se trăim decă nu chiar in casa  ta. in 
cea de alăturea, f<5rte aprope de a t a . . .

GRAMADESCU.
Te-ai gândit bine.

IULIA.
Aşâ e ?  Astfel ne-am vede mai adese şi separa- 

ţiunea ne-ar fi mai puţin am ară  la amendoi.
GRAMADESCU (cu duioşie).

Da, fetita tatei, da.
IULIA.

Apoi bine, dă-ne nouă casa cea nouă.
GRAMADESCU.

Apoi acolo nu o se poţi da baluri, că e mică
ş i . . .

IULIA.
Nu face nimica, voiu mai pacientă.

GRAMADESCU.
Apoi alege casele care-ţi convin.

IULIA.
Se aleg ? . . .  Bine, ţi-am spus că ieu casele cele

noue.
GRAMADESCU.

Bine, fie, casele noue pentru tine.
IULIA (cu desmerdare).

Ce chiria o se ne iei?
GRAMADESCU.

Treba asta  voiu regulâ-o cu bărbatu-teu.
IUI.IA.

Da, inse mi-ar plăce se sciu . . .
GRAMADESCU.

O personă. s trăina n ’ar pute ave casixcea  nouă cu 
mai puţin de 6000 lei pe an. '

IULIA.
V a i ! Dvostre proprietarii ăştia care de care nu ve 

m ai gândiţi la bieta omenire ! Aşâ de s cu m p !
GRAMADESCU.

Nu te spăriâ, că pentru tine vom dâ-o numa 
cu . . .

IULIA (intrerumpend.)
Cu nimica !

GRAMADESCU (surprins, neplăcut.)
Ce dici ?

IULIA (il desmerdă).
Cât e de bun t ă t u ţ ă ! Mulţămesc, tătuţă, ce bun 

esti t u !
GRAMADESCU.

Dar copilă . .  .
IULIA.

Da, şi a s c u l tă : nu s ’a r  pute deschide o uşă de 
comunicaţiune intre păreţii cei lipiţi ai ambelor case? 

GRAMADESCU.
O ! pre u ş o r !

IULIA.
A ! ce p lă c e re ! Ordonă tată s’o deschidă indată.

GRAMADESCU. 
îndată, puiculiţa mea.

IULIA.
Astfel la ora dejunului şi al prândului, vom pute 

trece la casa  ta . . .
GRAMADESCU.

De ce?
IULIA.

E c ă ! ea sS m âncăm  cu tine.
GRAMADESCU (la parte.)

De m in u n e !
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IULIA.
La mesă mai ales bagi de semă cine-ţi lipsesce 

dintre fiinţele iubite; şi trăind aprope in aceeaşi casă, 
nu cumva o se mâncăm deosebit? Nu, tătuţă : voiu se 
mănânc lotdeuna cu tine.

GRAMADESCU.
Da en ascultă, nSzdrăvanco : decă tu şi bărbatu- 

teu o se trăiţi pe comptul meu, ce o se faceţi cu 
banii ?

IULIA.
0 !  destu lă  cheltuielă o sg avem cu imbrăcămintea 

ni cu celelalte necesităţi ale vieţii.
GRAMADESCU.

Ce n e ro z ie ! Dar nu uilâ că ai 10,000 de galbeni 
zestre . . .

IULIA.
Sciu.

GRAMADESCU.
Şi bărbată-teu, are cel puţin indoit pe a tâta . . . 

bani ghiaţă  . .  .
IULIA.

Ba nu, ghiaţa s ’a topit, tată . . .
GRAMADESCU.

Lasă gluma; nu sciu eu ce avere are S o rean?
IULIA (cu timiditate.)

Da. numai fiind că nu cu dl Sorean voiu se me 
mării.

GRAMADESCU (sărind de pe scaun.)
Ce? Nu cu Sorean?

IULIA.
Nu. lată.

(IRAMADESCU.
I (ară cu cine ?

IULIA.
Cu . .  Luncean.

GRAMADESCU (se ridică).
CtiULunceet»?

IULIA (se ridică şi ea.)
Mi-ai dis că me vei lăsă să aleg bărbat, după p lă 

cerea mea.
GRAMADESCU.

Da c e ?  el te iubesce?
IULIA.

La nebunie! more după mine!
GRAMADESCU.

Şi Iu il iubesci?
IULIA (cu capul plecat.)

Putinei . . .
GRAMADESCU.

De c ân d ?
IULIA.

E că! de mult timp!
GRAMADESCU.

V ia  s<5 dică unchiu teu avea dreptate?
IULIA.

Ce? unchiu, sciâ că de mine eră inamorat Lun
cean ?

GRAMADESCU.
Aşâ, imi spunea cel puţin.

IULIA.
S ciea! Ce uric ios!

GRAMADESCU.
Dar cum se pote cea ce-mi spui acum, când ieri 

chiar te aretai dispusă s<5 te măriţi cu altul?
IULIA.

Uite a ş â ; poznă mare cu amorul, tătuţă . .  .
GRAMADESCU.

Şi-ţi inchipuesci dla domnişoră, că eu voi ingădui 
se ve bateţi joc de mine. Dta esti giuruită lui Sorean.

IULIA.
Eu nici o vorbă nu i-ain spus, care se-1 autori- 

seze a speră  măcar.

GRAMADESCU.
Dar i-am promis eu. Ce o sci se dic acum  ?

IULIA.
Spune-i că iubesc pe Luncean.

GRAMADESCU.
Că o se-1 i u b e s c i . . .

IULIA.
Gă-1 iubesc.
GRAMADESCU (ca şi când s 'ar cerca a o convinge.)
Nu se p6te. Tu iubesci pe Sorean.

IULIA.
Cât e lumea! Aşâ reu  gust. nu am eu.

GRAMADESCU.
Apoi ori il iubesci or nu, cu el cată se te măriţi.

IULIA (plânge )
Aşâ, vra se dică vrei se me vedi nefericită .

GRAMADESCU.
Măritându-te cu Luncean vei fi nenorocită.

IULIA.
De ce?  El me iubesce şi este om de onore.

GRAMADESCU.
Este un smintit, care despreţaesce societatea in 

care trăiesce, pentru că acea societate nu este cu ideile 
lui. Aduti aminte că nu mai are aprope nimica, ab ia  
10,000 lei.

IULIA.
Numai 5000.

GRAMADESCU.
Ba 10.000.

IULIA.
I Ba 5000 . . . ş-apoi ? voiu trăi cu economie, şi des- 
chidend uşa de comunicaţie intre casa cea nouă şi cea 
a  matale . . .

GRAMADESCU.
Vedi, domnişoră, că nu se va deschide uşa de co- 

municaţiune.
IULIA.

Nu se va deschide ?
GRAMADESCU.

Nu, d o m n işo ră : şi nici casa cea nouă nu-ţi oi da  
o, nici se-ţi trecă prin gând că mesa va fi a  domnişo
rului inimei dtale.

IULIA.
Ecă aşâ şi când vrei se fii bună, tote-ţi stau im- 

p o tr iv a !
Scena V.

ACEIAŞI. BORUZESCU.
BORUZESCU.

A sosit fiu teu.
GRAMADE CU.

A venit cu el şi Sorean ?
BORUZESCU.

Nu : ţi au adus adineora cineva biletul ăsta (i dă
o scrisore de plic.)

GRAMADESCU (cetind.)
„Nănăilă Sorean are onorea a ve insciinţâ că nu 

pote veni astădi se prândescă la d ta ‘ .
IULIA (respiră.)
GRAMADESCU.

Nu scie Ionel de este bolnav Sorean ?
BORUZESCU.

Nu : ceea ce scie, este că bancherul Stomacopulo 
a găsit cu cale in faţa nouei lovituri ce are se pri- 
mescă influinţa creditului lui, din causa  afrontului ce i-ai 
făcut nepermiţend cununia lui Ionel cu fiica sa, de a-ş 
resbunâ in contra Dumitale. şi etă de ce Sorean şi el 
socotind că un milion al fiicei lui Stomacopulo, este 
mai mult decât 10,000 galbeni ai fiicei Dumitale, s ’a 
otărît sS divină ginerele lui Stomacopulo.

GRAMADESCU.
Ce dici?

o5
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IULIA.
Ce aud?

GRAMADESCU.
Să fie cu putinţă?

BORUZESCU.
în trebă  pe Ionel carele a fost cât. pe aci se aibă 

un duel cu Sorean.
GRAMADESCU.

Vra să dică domnul Sorean este un miserabil?
IULIA.

rl’e inai indoiesci?
GRAMADESCU.

0  canalie!
BORUZESCU.

Nu, cumnate dragă, ci un om al secolului, un om
posifii'.

GRAMADESCU.
Se pole mai m are ne ruş inare?  Şi pentru ce?  pen

tru bani, pentru nişte miserabile mii de napoleoni! Ce 
corupţiune in lume! Ce lipsă de sens moral!  Dar bine, 
ce gândesce Camera ce cugetă Senatul?

IULIA (incet cătră Grâmădescu, plângend.)
Vedi, tată ? Acuma Luneean o se credă că decă 

il iubesc e din ciuda, pentru că nu  m ’a  luat. Sorean.
GRAMADESCU.

Ci lasă-me şi tu iu pace! Dară Ionel ce dice? o 
ii desperat ?

BORUZESCU.
A ba! De eri până astăzi ce schimbare! Ionel a 

telnit. ieri in vagon pe domna Colinescu şi pe liica 
s a . . .

I1JLIA.
Pe Matilda?

BORUZESCU.
Nici Francia, nici Elveţia, nici Italia nu au putut 

alină durerea despărţirii; din contra cum il vedu bieta 
copilă, slobodi un ţipet şi cădii leşinată. Ionel alergă 
s ’o ajute . . .  apoi revenindu-şi in simţire pe braţele 
lui . . .  poţi inţelege ce se petrecu in inima lui Io n e l ! 
Ionel 0 iubesce nebun (cu căldură şi precipitând vorba) el 
ju ră  că o iubesce cu t6tă inima şi deploră am ar că s’a 
încercat s ’o uite. Uresce gheşefturile de bancă, aface
rile; blastemă <5ra in care gândi m ăcar că s ’a r  pute 
uni cu alta femee şi pe Luneean şi pe mine — aşa se 
scii dta cumnate — pe Luneean şi pe mine ne bine- 
cuvinteză şi ne chiemă binefăcătorii sei.

IULIA.
Audi lată . . .

BORUZESCU (cu m ultă emoţiune.)
Ionel a  remas, colo, in braţele lui Luneean plân

gend cu lacrimi ca doi copii.
IULIA (reţinendn-şi lacrimele cu greu.)

Frumos! domnişorul Ionel o să-mi dee socotelă.
GRAMADESCU.

Vra să cjică tot se iubesc? (mişcat, dară reţinendu-şi 
mişcarea.) Audi Dum neta?  Cine-Şi putea inchipui? Nu
mai eu nu văd la ce capăt o să ajungă dragostea as
ta? Colinescu nu o se c ed eze . . .  Ce părinţi Dumne- 
deule, ce părinţi! Să-şi sacrifice feta la un injosit in
teres! (Iulia il trage de gherog) Ce vrei! (cu mâna spre ea) 
A! da consimt; Luneean risipesce banii sei, e adevă
rat, dară nu face mişelii ca  să-i câştige.

BORUZESCU.
E, ce dice?

IULIA (pl6că capul cu ruşinare.)
De faţă cu unchiul.

GRAMADESCU.
Dr. Felix dela comitelui de igienă publică din Bu- 

curesei, ne sperie adese cu raporturi despre epidemii 
. . .  am avut in Bucuresci, anghină diflerică, scarlatină, 
bubatul m a r e . . .  In casa mea e altă epidemie, epide

mia amorului. (Ca ameţit şi vorbind forte iute până la finea
i scenei). Tu aveai dreptate, eu me in ş e la m . 0  s ă  văd  pe 
| celalalt. (Se retrage spre fund şi se intorce lângă Iulia,) A ! 
j iţi cedezi casa cea nouă. (Se retrage c r spre  fund.)

IULIA (Ridică capul cu bucurie.)
Da ?

GRAMADESCU.
Şi iute adu-mi aminte că chiar mâne. (Se intuire 

e r ă ) Se pun să se deschidă uşa de comumcaţiune.
IULIA.

0 !  nu voi uită. (Boruzescu i contemplă cu mare m ultă
in ire )

GRAMADESCU.
Apoi mai ascultă, treime se mai facem o reformă. 

(Repelind jocul de scenă.) Casa nouă  nu e pre mare.
IULIA.

0 !  pentru d o i . . .
GRAMADESCU.

Vedi că tu nu numeri şi ospeţii viitori. . .
IULIA.

Ce o.speţi?
GRAMADESCU.

Nimica (ha parte). Dar cum bucătăria caselor noue
o se ne fie de prisos, vom pune petrarii şi o vor pre
face in o frumosă locuinţă pentru  doică.

IULIA.
Pentru cine?

GRAMADESCU (cătră Boruzescu.)
Pentru nime, draga mea, pentru nime. Aid! am 

apucat câmpii. Unde au rem as băelii nostrii?
BORUZESCU.

In cam era mea.
GliAMADKSCIJ.

Uite o să-mi perd capul! (esc prin r<ml w  pred pi 
taţiune)

Scena VI. ~

IULIA. BORUZESCU.
BORUZESCU.

Hei, vra  să dică, domnişoră, la u rm a urmei a re
m as că suntem înamoraţi noi foc după Luneean?

IULIA.
Da unchişoriule ! Sciu că ţ-ai petrecut pe comptul

meu.
BORUZESCU.

Me ierţi ?
IULIA.

Să te ie r t?  A !  de ai sci binele ce mi-ai făcut! De 
nu erai Dumneta, eu n ’aş fi sciut de iubirea lui Luti- 
cean şi m ’aş fi măritat cu altul.

BORUZESCU.
Cu adevăra t?  iubesci pe Luneean?

IULIA.
Tot a tâ ta  cât iubesce Matilda pe Ionel, tot a tâ ta  

cât Luisa iubesce pe bărbată-seu. .Şi de ai sci Dumneta 
ce bun lucru este a  iubi.

BORUZESCU.
Audi! scii deja?

IULIA.
Pare că  iubirea te face mai bună, iţi innalţâ şi-ţt 

inobileză inima. De când iubesc pe Luneean, ini se 
pare că iubesc mai mult pe ta ta  şi pe frate meu şi pe 
Dumneta unchiule şi pe totă lumea.

BORUZESCU.
Sărm ană Iu l ia !

IULIA.
Sărm ană?

(Inclieiarea va urmă.)

V. A. Urechia.
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Studii limbistiee.
— O sută de etimologii revindecate. —

(Urmare.;

63) Serbed, serbedi (sarbed, sarbedi). Cuvântul „ser
bed* insemnă in graiul bănăţenesc : a) in inţeles pri- 
mariu : acrişor; acerbulus, subacerbus, acidulus, sub- 
acidus lat.; aigret f r . ; săuerlich germ., d. e. „lapte 
sarbed* (săuerliche milch germ.); „mere sarbede* seu 
„mere sărbidiore (acrişore; săuerliche aepf'el germ .); 
b) in inţeles iigurat (metafer) : insulsus, insipidus, ab- 
surdus, pallidus la t . ; fade, insipide, absurde, pale f r . ; 
abgeschmackt, ungereimt, blass germ., d. e. „omul a- 
cesta face o faţă serbedă*, — va se dică face o faţă 
acră, nep lăcu tă ; dieser mensch m acht ein saueres ge- 
sicht germ.; „omul acela vorbesce vorbe sarbede*, — 
va se dică : vorbe nesocotite, necopte, necălite, absur
de; jener mensch redet ungereimte worte germ. A fi 
in „serbed* inţelesul primariu al c u v ân tu lu i : acerbulus 
(subacerbus) lat.; aigret f r . ; săuerlich germ., se adeve- 
resce din graiul bănăţenesc, dar tot acesta aflăm şi in 
Dicţionariul de Buda din 1825 precum şi in cel al dlui 
liareian din 1868, asemene şi in Dicţionariul Academiei 
române de Laurian şi Massim din 1871. Numai dl Po- 
lizu : Vocabolar romano-german, Braşov 1857 spune 
cumcă la „serbedi* a r  fi inţelesul primariu : erblassen 
germ., eră  cel secundariu, f ig u ra t : săuerlich werden 
germ., aceea ce nu este corect, de ore-ce intorse trebue 
se stee proporţiunea.

Bl Cihac : Biet. etym. daco-romane, elements latins, 
Frankfurt s/M. 1870 pag. 241 deriveză cuventul „ser
bed* dela „m-sipidus* şi „insapidus* lat., care insem- 
nă  : insipide f r . ; abgeschmackt germ. Etimologia acesta 
a cuvântului din „insipidus* lat., nu pote fi inse co
rectă, de ore-ce presupune afaresa lui „ in‘ , epentesa 
lui „r* şi trecerea lui „p* in „b*, care proces limbistic 
in tr’unul şi acelaşi cuvânt, este greu de presupus şi de 
cred ut.

Bl Hăşdeu : Cuvinte din betrâni, Bucuresci 1878 t.
1 pag. 301 deduce cuventul „serbed* dela „selbediesc* : 
je  pâlis f r . ; erblasse germ., pe care-1 derive/.ă dlui din 
„subalbidus* lătinesc, spunând apriat, cumcă semnifica- 
ţiunea de „acerbus* şi „acidus* lat., a r  fi secundarie, 
adecă figurată, şi cumcă s ’a r  fi desoltat mai târdiu din 
„pallidus4. Bl Hăşdeu cu oeasiunea acesta respinge eti
mologia dlui Cihac din „in-sapidus* (Jicând că nu este 
de crecjut, cumcă afaresa lui „in*, epentesa lui „r* şi 
trecerea lui »p* in „b* se se fie realisat in acest, cu
vent. Bl Hăşdeu spune mai de parte, cumcă dl Cihac 
pentru aceea nu a putut descoperi etimologia cuvântu
lui, pentru că nu a cunoscut cuventul „selbed* cu in
ţelesul de „palid*, urdit din „sub-albidus* lat. Bar şi 
acesta elimologie a  dlui Hăşdeu ancă nu este justifica- 
veră, pentru că cuvântul „selbediesc* nu pote sâ pro
vină din „subalbidus* seu din verbul „subalbidesco* 
lat., de ore-ce in conceptul de acru nu pote zace si 
ideea de „alb*.

Dicţionariul Academiei rom âne de Laurian şi Mas
sim, Bucuresci 1871 deriveză cuvântul „serbed* dela 
„zer* : serum lat.; petit lait f r . ; molken germ., dar a- 
cesta etimologie ancă este cu totul greşită.

O mai de parte controversă despre origina acestui 
cuvent, s ’a escat intre dl M. Gaster şi dl Cihac. Dl M. 
Gaster in G roeber: Zeitschrift lur roman. Philologie 
curs III fasc. 3 face o critică recensiunii dlui Cihac cu 
privinţă la : Cuvinte din betrâni, a dlui Hăşdeu. Dl Ci
hac  apoi respunde la acesta critică a dlui Gaster in 
B oehm er : Romanische Studien, Bonn 1880 pag. 451— 
476, unde pag. 471 trateză mai pe larg despre cuvân- 
ul „serbezesc* resp. „serbed* şi respingând etimologia

din „subalbidus* a dlui Hăşdeu, susţine si mai departe 
etimologia sa din „insipidus* lat.

Noi am  aflat, cumcă etimologia cuvântului „serbed* 
(sarbed) este romană, şi ne zace fdrte de aprope, decă
o căutăm  in limbele romane şi in dialectele 1 or. Stu
diul dialectelor italienesci conduce de astă dală  de mi
nune pe urmă. Cuvântul este urdit, din , acerbus* prin 
forma „acerbidus* lat. Astfel in Azzi: Vocabolario f'er- 
rarese-ital. Fe rra ra  1857 pag. 269 aflăm: „serb* a) 
pentru „acerbo* italienesc, şi b) cu privinţă la colore 
pentru „smunto* şi „palhdo* ital. In M on ti : Vocabo
lario dei dialetti di Como, Milano 1815 pag. 366 aflăm 
„zerb* pentru „acerbo* şi „immaturo* ital. Mai de 
parte in Monti : Vocabolario della Gallia cisalpina e 
celtico, Milano 1856 pag. 45 stă „gherb* şi „gherbez- 
za* pentru : acerbo, acerbezza ital. In urm ă in Oizio- 
nario pavese-ifal., Pavia 1829 vine inainle „aserbo* 
pentru „acerbo* ital. Beci „serbed* este urdit din „acer
bidus* lat., prin afaresa lui „a* dela inceput şi prin 
trecerea lui „ce* in „se* precum documentezâ chiar 
dialectele italienesci.

Ecă, âncă un cuvânt de limba rom ană rustică, care 
in tote cele trei criterii ale sale, adecă : in formă şi 
concept, şi aci precum in inţeles primariu de „acerbus* 
aşă şi in inţelesul secundariu, figurat de 
mărturisesce de vechia sa origină italică.

64) Melcii, melciu, eucumelcu, cocomdciu. 
bănăţenesc se rostesce nu numai „melcu* şi 
ci pe alocurea şi „mereu* şi „mirciu*, apoi âncă şi 
„cucumelcu* şi „cucomelciu. Când află copiii un „melcu* 
atunci il pun pe palmă şi-i grăiesc estmod :

Cucumelciu, melciu,
Scote corne bouresci 
Şi te du la Dunăre,
De be apă. tulbure 
Şi-mi adă. mie limpede.

Cuvântul „melcu*

.pallidus*,

In graiul 
melciu*

escargot, lim aţon f r . ;
seu „melciu* insemnă : limax lat. ; 

schnecke, gehiiuseschnecke germ. 
Trebue a soi, cumcă esistă „melci* goi, fără căsulie, şi 
„melci* cu căsulie.

Bl Miklosich : F rem dw orter in den slavischen Spra- 
chen, Wien 1867 pag. 36 conf'ronteză pe „melciu* ăl 
românesc cu „malz* polacesc, care insemnă : conchy- 
lifere fr , schaalthier germ. Mai de parte tot dl Miklo- 
sich : Beitra^e zur Lautlehre de rumunischen Bialekte, 
W ien 1882 consonantismus II pag. 50 vorbind despre 
origina „melciu‘ -lui dice : „Bas dieses W ort mit bulg. 
„tnelcjov* (cet. melciov) zusammenhăngt, ist sicher, un- 
sicher jedoch der Zusammenhang mit poln. malz*. — 
Adecă : „Cumcă cuvântul acesta stă in legătura cu hulg. 
„melejov*, e sigur, nesigură inse legătura cu pol. malz*. 
Bl Cihac : Dict. etym. daco-romane, elements slaves etc. 
pag. 192 urm ând lui Miklosich deriveză şi el cuvântul 
„melciu* dela bulg. „melejov*, dela polac. „inalz*, com
binând şi pe boem. „mekejs* : molusque fr., weichthier 
germ. Dar etimologia acesta a dlui Miklosich şi Cihac 
este nejustificaveră de după forma şi conceptul cu
vântului.

Dicţionariul Academiei române de Laurian  şi Mas
sim Bucuresci 1871 pune cuventul intre cuvintele stră
ine din glosariu, dar dice cumcă etimologia cuvântului 
a r  zace in „limax* lat., care  prin metatesă ar pute 
trece in „malx*. Acesta etimologie nu este fără putinţă, 
de ore-ce cunoscem in limbistiea comparativă şi mai 
cumplite metatese.

Noi credem a fi aflat origina cuvântului „melcu* 
in dialectele Italiei. In Monti: Vocabolario dei dialetti 
di Como, Milano 1845 pag. 19, apoi in Monti: Voca
bolario della Gallia cisalpina e celtico, Milano 1856 p. 
12, in u rm ă  in Biondelli: Dialetti gallo-italici, Milano 
1853 pag. 60 aflăm „bercc* (cetesce : bereîu) pentru  :
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lumacone nudo ital., adecă p e n t r u : melcîu gol., fără 
căsulie . Din .berce* (bercîu) al dialectelor italienesci 
p r in  trecerea lui »b* in „m* (precum : biţiu şi miţiu, 
prebenda .şi premendă, m renă  şi brenă, betula şi me- 
tura) si a ’lui .r*  in »1‘ se ur^esce Wrte uşor ^ e l c iu * .  
Trecerea lui ,1* in »r* se află şi in limba română chiar 
in „melciu*, care precum  mai sus vedurăm sună şi 
jmerciu* şi smirciu*.

Dar cum că cuvântul ,melciu* este forte vechiu şi 
de origină din lim ba rom ană  rustică, se adeveresce şi 
din ..cucu-melciu* şi »coco-melciu* al graiului bănăţe
nesc, care  este compus din ,coneha-melciu‘ , a d t c ă : 
melciu cu căsulie. Cuventul ,concha* lat., in se tn n ă : 
pesce cu căsulie, muschelfisch germ., dar insemnă şi : 
melciu de m a r e ; meerschnecke germ. In Diefenbach : 
Glossarium latino-germanicum mediae et, infimae aeta- 
t.is, Francofurti 1857 pag. 139—140 aflăm ,concha* şi 
sconcas şi »concus* pentru , melciu*, schnecke germ., 

dar şi pentru căsulie de melciu, schneckenhaus germ. 
Mai de parte  aflăm in Diefenbach locul citat şi »cochis* 
pentru ..conchis*, adecă aflăm elisiunea lui »n* din a- 
cest cuveni. Tot in acesta formă şi cu acest inţeles 
allăm „concha* şi in Diefenbach: Novum glossarium 
latino-gennanicum, Francofurti 1867 pag. 106. In Du 
Cange : Glossarium mediae et infimae latinitatis, Parisiis 
1840—1850  tom. II pag. 408 şi 509 stă s cocea*, *co- 
cha* .şi jcoccha* pentru ..concha*, adecă se află eli- 
sm nea lui , n ‘ in ..concha*.

Deci este documentat, mai pe sus de totă indoiela, 
cum că ,cueu-melciu* seu „coco-melciu* este format din 
..eoncho-melciu*, care insemnă : melciu cu căsulie, ge- 
hăusesclmecke germ., .şi cumcă precum „melcu* şi 
4melciu* aşâ .şi ..cucu-melciu* sunt de veche origină 
din limba romană rustică. Fa ţă  cu acest resultat se do- 
«umcnîezâ, cumcă Bulgarii au imprumutat dela Români 
acest cuveni.__

65)~Troftm; goron. Cuventul >gorun* după graiul 
bănăţenesc  insemnă n u m a i : guercus robur l a t . ; châne 
ir., eiclie ge rm .; fruptele gorunului se numesc : ghinde. 
Semnilicâţiunea de »sorbus aucuparia* la acest cuvânt., 
nu  este cunoscută in graiul bănăţenesc, pentru că pe 
acesta il numesc Românii din Bănat ssorb* şi fruptele 
lui ..sorbe*. întocmai asemene cu graiul bănăţenesc cu- 
n6sce cuventul , gorun* şi Dicţionariul de Buda din 
1825. In Polizu : Vocabolar romano-german, Braşov 1857 
nu vine cuventul »gorun* inainte. In Barcian : Voca- 
bolario român-nemţesc, Sibiiu 1868 stă cuventul ..go
run* numai cu inj.elesul de ..sorb* : sperber-sperlings- 
baum  germ. Dicţionariul Academiei române de Laurian 
şi Massim, Bucuresci 1871 pune cuventul ..gorun* in
tre cuvintele străine din glosariu şi spune, cumcă sem- 
nificât.iunea cuvântului a r  fi şi ,sorb*. Noi credem 
cumcă semnificăţiunea de ..sorb* la cuvântul „gorun* 
zace num ai pe nepricepere şi confusiune de concepte. 
Decă po.şede odată limba românescă cuvântul ssorb*, 
apoi pentru ce sâ insemne şi . .gorunuM  eră ,sorb*.

Dl Cihac : Dict. etym. daco-romane, elements slâves 
etc. pag. 125 deriveză cuventul , gorun* dela paleoslov. 
jgrumil* : fruticetum la t . ; brousailles f r . ; gestrupp germ., 
combinând şi pe serb. »grm* cu asemene semnifică- 
ţiune. Dar acesta etimologie a  dlui Cihac este de lă- 
pedat, pen tru  că nici forma, nici conceptul cuvântului 
nu concede o astfel de derivăţiune.

In Du Cange : Glossarium mediae et infimae lati
nitatis, Parisiis 1840— 50 aflăm ..cor*, ,quora* şi ,co- 
rallus* pen tru  ,quercus* lat., châne fr., eiche germ. In 
Onoforio: Patois  lyonnais, forez et beaujolais, Lyon 
1864 pag. 168 aflăm »cora* şi , coral* pentru : quercus 
lat., şi dlice, că in limba cea veche francesă s ’ar fi nu
mit ,coure* acest arbore. Onoforio deduce cuvântul din 
jquercus* lat. Rădecina cuvântului se vede a zace in

..cor* lat., care insemnă : inimă, pentru că la acesta 
etimologie ne indrumeză după Du Cange : Glossarium, 
formăţiunea lui >corallum <<, care i n s e m n ă  : interior pars 
lat., a d e c ă : partea  din lăuntru. Du Cange aduce şi 
esemplul de ,corallum  abietis*, care insemnă : inima 
bradului. Va se 4 ică »corallum* in s e m n ă : inima lem
nului; le coeur d ’un arbre  fr. Drept aceste ..corallus*. 
care insemnă precum mai sus vedurăm : quercus (go- 
runj lat. a r  ave semnificăţiunea de ..inimos* şi acesta 
cu drept cuvent, pentru că lemnul ..gorun* este mai 
mare parte inimă, prin ce se destinge de ,cer* şi gor- 
niţia (goruniţia), din care causă se a şi numit ^quer- 
cus robur* lat., adecă : gorun tare. Drept aceste din 
»eor*, „cora* şi , coral* prin s trăm utarea  lui »c* in 
»g* şi prin finalul »— un* s ’a  format cuvântul 
jgorun*.

Dar cuvântul ..gorun* s ’a r  pute derivă şi din sba- 
lanos* al latinităţii evului de mijloc, care âncă  insâm- 
nă  : quercus lat. Din Sba lanus“ prin trecerea lui sb* 
in ,g* (ca in negură, rug), şi a lui ,1* in ..r* se for- 
meză ..garanus*, apoi j,ga* din rădecină trecând in 
>gă* s’au innălţat in u rm ă in »go* (ca in porâmb, bo
tez) şi asimilând pe »a* din a  doua silabă s ’a creat 
»gorun*. In limba grecescă insemnă J a la v o g  mai v â r
tos »ghindă* de cât ..gorun*. Deci se vede cumcă şi 
etimologia cuvântului ..gorun* ne demustră una din cele 
mai remarcabile origini de limba rom ană rustică.

66) Cutrupi, cutropi In graiul bănăţenesc sună a- 
cest. cuvent mai mult »cutrupi* de cât , cutropi*, şi in
semnă : a deveni asuprit, suprastrătuit, ocupat, absorbt 
de o mulţime mare apesătore de ruine, de 6meui, de 
apă, de plante etc.; supercumulare, obruere, occupare. 
supercrescere, absorbere l a t . ; accabler, combler, cou- 
vrir, occuper, surcroitre, absorber f r . ; iiberhăufen, iiber- 
schutten, uberschichten, uberwachsen, von wellen iiber- 
schlagen germ., d. e. când a căcjut. casa, atunci l ’a cu- 
tropit pe Ion ru ine le ; cădând el de pe luntre in Dunăre, 
de odată l’au cutropit valurile; viniâ acesta este cutru- 
pită de buede (buedi); grâul este cutrupit de pălămidâ ; 
coliba lui in pădure erâ  cutrupită de mărăcini ; a tâta 
om a căclut unul peste altul, incât au fost cutrupit pe 
Ion de din jo s ;  ţe ra  e cutrupită de duşmani; faţa lui 
erâ  cutrupită de bube. In inţeles f igu ra t : domnule acest 
om e duşmanul meu, el vre se me cutrupescă; străinii 
au cutrupit comerciul, industria şi alte fântâne de avu
ţie. Despre acest inţeles al cuvântului in conglăsuire cu 
graiul bănăţenesc, înărturisesce şi P o l iz u : Vocabolar 
romano-german, Braşov 1857 pag. 190 asemene şi dic
ţionariul Academiei de Laurian şi Massim. Dicţionariul 
de Buda nu cundsce acest cuvent. In Barcian : Voca- 
bolario român-nemţesc, Sibiiu 1868 aflăm cuvântul ,cu-  
trupesc* cu inţelesul de : in den Abgrund stiirzen, ver- 
senken (a căde in adânc, a se scufundă) germ., care 
inţeles figurat âncă e acelaşi cu graiul bănăţenesc  şi a 
celor alalte dicţionarie românesci.

Numai dl Cihac : Dict. etym. daco-romane, elements 
slaves etc. pag. 88 ne spune, cumcă cuventul scutro- 
pesc* ar ave semnificăţiunea d e : arracher,  couper, 
demolir, abattre f r . ; ausreissen, schneiden, niederreis- 
sen, niederschlagen, abhauen germ., şi pen tru  ilustrare 
produce dlui următdrele f r a s e : a cutropi o cetate, a 
cutropi o pădure. Dar dl Cihac dă  rea  esplicaţiune a- 
cestor frase, de 6re-ce »a cutropi o cetate* nu insem
nă a o şterge de pe faţa pământului, ci a  o cuceri, 
năvălind de odată cu puterea peste ea ; , a  cutropi o 
pădure* trebue se insemne in inţeles f ig u ra t : a  o stâr
pi; extirper fr., ausrotten germ. De aci se vede apriat, 
cumcă dl Cihac cu tendinţă in contra dicţionarielor lim- 
bei românesci, căror secundeză şi graiul bănăţenesc, a 
intortocat şi schimosit inţelesul cuvântului spre a  năs
coci o etimologia slovenescă. Densul : Dict. etym. daco-
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romane, elements slaves etc. pag. 88 intru adevăr şi 
deriveză cuvântul „cutropi* dela paleoslovenicul „otra- 
(n) bili<( : abscindere lat., „otrebiti* : purgare  lat.; dela 
rus. „otrubati* şi „otrubiti* : couper, trancher, abattre 
f r . ; schneiden, durchhauen, niederschlagen g e rm .; dela 
pol. „otrzebic* : chatrer fr., castriren germ., „trzebic* : 
purger, nettoyer fr., reinigen, saubern germ. Dar este 
evident, cumcă nici forma nici conceptul cuvântului nu 
concede acesta derivăţiune din rădăcini slave.

Elimologia cuvântului zace in „con* şi „trup* de 
unde s ’a format verbul „cu-trupire*, care va se dică 
„con-corporare* lat., uberkorpern germ. Cuventul „trup* 
stă in strinsă legătură de origină şi cu „troupe* fr., 
„tropa* span., „trop* prov., „trope* lange d’oil, cari 
tote insemnă : haufe, trupp, manschaft germ. In Bur- 
guy : Grammaire de la langue d ’oil Berlin 1856 tom. 
III glossaire pag. 377 vine inainte şi verbul „atropeler* 
care insemnă : a pune, a uni trupi (corpuri). „Trou- 
peau* fr. şi „troppus* in latinitatea evului de mijloc 
insemnă : grex lat., heerde germ. Burguy : Grammaire 
de la langue d ’oil, tom. II pag. 330 deriveză origina 
cuvântului „trope* şi „truppus* lat,, din „turba* lat., 
combinând şi pe „torv* galo-celtic, care are aceeaşi 
semnificăţiune ca „troupe* f r . ; in capăt spune Burguy, 
cumcă „trop* insemnă mulţime. Vedi şi etimologia des
pre „trup* sub nr. 23 al acestor studii litnbistice. — 
Drept aceste cuventul „cu-trupi* a r  insemnă formal si 
r e a l : a deveni cuprins, asuprit, apăsat de o mulţime 
<fre-oare de trupuri. Dicţionariul Academiei române de 
Laurian şi Rlassim, Bucuresci 1871 pune cuvenlul „cu- 
tropi* intre cuvintele străine din glosariu, dar indege- 
teză cumcă etimologia cuvântului a r  zace in „cu- 
trupi*.

(Va urmă.)
Simeon Mangiuca.

Cântece poporale.
— D in Ardei. —

a l '
ine a stricat pe doi dragi,

| D u c ă - i  corbii carnea 'ii fagi, 
\5p Piciorele prin copaci 

Aibă casa cucului 
Şi odihna ventului,
Că nici cucul n’are casă,

Şi nici ventul ţer’alesă.

II.

Hai m ândruţă sus la peri.
Se te ’ntreb ce-ai lucrat e ri?
— Am dat pae juncilor.
Buze dulci voinicilor;
Apă rece de spelat. 
lluze dulci de sărutat.

III.

Dela Mureş păn’ la teu,
Ard doue lumini de seu, 
p iua plouă, noptea ninge 
Şi tot nu le pote stinge,
Numai inima-mi, când plânge.

IV.
Pân’ eram la maic’ acasă.

Eram rujă după mesă.

Trandafir verde ’n ferestăj 
Dar decă m’ain măritat,
Fusei rujă, după uşă,
Trandafir verde ’n cenuşă.

V.

Gâtu-i |ie Târnava mică.
Ca m ândruţa nu-i voinică;
Câtu-i pe Târnava mare,
Mândruliţa semen n'are.
Frundă verde de cicore,
Mândra-i m are ţesetore,
'ţe s ’ un cot şi-l ţipă ’n pod,
Ţes-o natră, rupe-o spată.
Frundă verde din cărare,
Mândra-i m are cosetdre,
Că ’n tr’un an şi jum etale 
Iţi pune-o cămeşă ’n spate.

VI.

La fântâna cea de petră,
Judec’ un fecior pe-o felă.
Judecata e făcută,
Stringe-o ’n braţe ş-o sărută.

VII.

Mult me bat gânduri nebune,
Se merg cu m ândruţa ’n lume ;
Dar m ândruţa mi se ’nlornă 
Şi-mi dice: Las’ pâri’ Ia tomna,
Dela tomnă d ’incolea 
Insoră-te şi me ia.
Că ţ-a sta bini cu nevestă,
Ca la flore din ferestă.

Gr. Sima a tui Ion.

Proverbe musulmane.
—  Vieţa sub aripa unei musce preţuesce mai mult 

de cât somnul cimitirului.
—  Răsipesce-ţi mâhnirile ; astă-seră nu scii ce are 

să-ţi se intemple mâne.
— Pământul e o comoră pentru cine scie să stringă 

provisiuni.
— Bogăţia vine din munca pământului, seu din 

pântecele vitelor, ori prin moştenire.
— Cine se ingraşă astădi, va slăbi mâne; cine 

plutesce in aer, mâne va căde.
— Decă norocul suride unui om, i dă calităţi ce 

n ’are. Decă Providenţa il favoriseză, perde amintirea 
binefacerilor sale.

—  Ingraşă-ţi cânele şi el te va mâncâ.
—  Decă găsesci pe altul să-ţi frigă friptura, de ce 

să-ţi ardi degetele?
— In faţa ta e o oglindă şi pe la spate o pereche 

de forfeci.
—  Un om fără politeţe este ca un păme/it fără 

îngrăşăminte.
—• Cuvintele pronunciate noptea sunt de u n t : in- 

dată  ce se lumineză de diuă se topesc.
— Cine să ia după cucuvae il duce la ruine.
—  Din sorice nasce numai un rodetor.
— Nu pote să pice din vas de cât licărea ce e

in el.
—  Ignoranţa este nevoită se facă de doue ori a- 

celaş drum.
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S A L O N

Adunarea Assoeiaţiunii transilvane.
-  L a  Braşov in  20, 30, 31 aug. d  1 sept, st, n. —

Şedinţa II
se deschise in 18/30 august. Se cetiră diferite depeşe 
de f e l i c i t a r e .  intre altele una şi dela „Vasilie Cosmuţan 

poetul cel Chiorean* iu versuri. Se impărţiră intre j 
membrii esemplare din istoria Braşovului, scrisă şi dă- I 
m ită  de dl dr. Nicolae Pop. Avea se urmeze cetirea | 
diserlatiunilor, dar se am âna  până la terminarea ala- j 
cerilor mai urgente ale adunării generale.

Deci se ceti raportul continuativ al comisiunii pen- j 
tru inscrierea de membrii şi primirea de tacse. Din 
acesta se vede, că s ’a mai inscris (iO de membrii n o i ; 
cu totul s ’a incassat in dune dile, dela. membrii viniţi 
la adunare  şi dela despărţeininl.ele cari au trimis banii 
la adunare, sum a de 1071 II. 70 cr. O parte din acesta 
sumă mare a intrat şi dela membrii din Bomânîa.

01 dr. A. P. Alexi, raportorul comisiunii bugetare, 
ceti raportul comissîuuii. Din acesta se vede. că fondul 
Assoeiaţiunii in anul trecui a crescut cu 6764 II. 84 cr. j  

S a preliminat şi s ’a votat pe anul viitor, pentru admi- ; 
nislratiune 2777 11.; ca stipendii şi ajutcSre 2634 fl. 90 cr. ' 
La pertractarea bugetului s 'a  făcut o discuţiune lungă, 
uccentuându-se că Associaţiunea n ’a satisfăcut, deplin 
spiritul sialulelor şi că a îndeplinit numai o parte a 
misiunii sale, împărţind stipendii; deci s’a făcut mai , 
multe eiopjiueia relative la activitatea in viitor a Asso- 
ciaţiunii, ca anume se nu se mai deie stipendii, ci se i  
se lucreze in interesul poporului, alta propunere eră  ca 
numai se se reducă numerul stij>endiilor, a treia p ro 
punere ca stipendii noue se nu se mai creeze, ci banii 
se se întrebuinţeze pentru ajutorarea şcolelor poporale,
— in u rm ă s’a decis, ca propunerile aceste se se tri- 
miiă la comisiunea bugetară, şi cu aceste şedinţa se 
încheia.

După închiderea şedinţei urmă 
banchetul

care începu la 2 ore după miedădi, asistând un public 
numeros, in care cu plăcere vedurăm şi câteva dam e; 
dinlre neromâni amintim aci pe prefectul comitatului 
Braşov corniţele Andrei lielhlen, vice-comitele comitatu
lui Braşov şi căpeteniile autorităţilor civile şi bisericesci 
locale.

Banchetul (cel mai scump dintre banchetele de 
pân’acum ale Assoeiaţiunii) a ree.şit bine. „Hora Si
naia*, cântată de capela musicală, a fost intimpînată 
ea aplause.

Dintre toastele multe, câte s’au pronunciat, voi a- 
minti urmât6rele: preşedintele Bologa pentru casa dom- 
nit<5re, advocatul Nic. Strevoi pentru corniţele Andrei 
Belhlen, corniţele Andrei Bethlen (in limba ungurescă) 
pen tru  dame incheiându-şi toastul românesce. Bariţiu 
pentru  primarul oraşului şi pentru vice-comitele comi
tatului, vice-comitele (in limba germână) pentru Asso- 
ciaţiune, advocatul Lengeru pentru ospeţi, Visarion Ro
man pen tru  braşoveni, dr. Neagoe pentru represintanţii 
presei, (Jeorge Pop pentru comitelui arangiător, Ioan 
Popa (redactorul „Calicului*) printr’un toast umoristic 
cu multă sa re  făcu comparaţiune intre progresul dela 
adunarea generală din 1862 ţinută la Braşov şi p â n ’ 
acuma; mai vorbiră alţii mulţi, şi banchetul se ’ncheiâ 
la 5 ore.

Represin taţi unea teatrală,
sera la 8 ore, fu continuarea festivităţilor socrale. R eu
niunea rom ână de musicâ şi cântări a represintat in 
sala teatrului p ie sa :  „Craiu nou*, operetă in doue acte 
de Pornmbescu, pe care mortea n ; l’a răpit a tâ t  de 
curend.

Este de prisos se premit, că sala fu mdesu'ilă de 
lume, căci d ivă  erâ de doue ori a tâ t  de mare, î.oluş se 
umplea. Represintaţiunea ensaşi fu o adevărată  se rb a - 
tore a muselor naţionale. Efectul produs a fost plin de 
farmec. Diletanţii zeloşi se pot, felicită, căci au impri
mat publicului o suvenire gingaşe şi neştersă. Toţi s-au 
interpretat cu mult talent, rolurile, încât, nu seim pe 
cine se punem in locul prim.

Dna Carolina Lengeru ne-a încântat cu vocea sa 
dulce şi înlădiosă, dar  totodată ne-a frapat şi prin jo 
cul sen n a tu ra l : in deosebi a eseelat. prin trillele sale 
demne de o artistă de profesiune şi prin admirabila 
doină din începutul actului al doile.

Dşd'a Nelli Roman, o gingaşe infăţoşare, a dat 
probă de frumos talent şi studiu musical, care prin jo 
cul seu isteţ, se presintâ in tr’un chip pre drăgălaş ; mai 
mare efect a  produs prin hora incântătore şi plină de 
frumuseţi cu farmec, terminată in allegro, din actul al 
doile.

Dintre bărbaţi a eseelat dl A. Bârsean in rolul is
pravnicului, pe care ni l 'a  presintat cu mult umor si a 
produs continuă ilaritate generală; asem ene a tost mult 
aplaudat şi dl Butnar in rolul moşului; au ju c a t  bine 
şi dnii lacobescu şi Tuculia.

Ghorul compus din dame şi domni a fost escele.it, 
ineât cutezăm a dice, că puţine teatre au asenmne clior, 
compus din voci curate şi frumose. Cântările, tote ese- 
cutate cu precisiune, fure acoperite do aplause f re
netice.

Mare efect a produs costumul naţional a tâ t  de pi
toresc, purta t  de dame nu mai puţin frumose. Hora 
jucată  de chorul damelor a fost, u n a  din cele mai fru
mose vederi din câte s’au presintat cândva pe scenă . 
Evoluţiunile urmate după horă  au înfăţoşat nişte liguri 
pline de farmec.

Asemene s ’a intimpinat cu un torent de aplause 
curcanii iviţi pe scenă.

Publicul s ’a despărţit nu num ai deplin mullămit, 
! dar chiar incântat şi entusiasmat.
! Şedinţa III,

la 19/31 august, s 'a  deschis la .10 ore. Mai ânfeiu ra- 
j portorul comisiunii pentru înscriere de membrii raporta  

despre membrii înscrişi de eri in c o a ; din acesta se 
vedu, că in trei dile a intrat cu totul 1424 11. şi 6U 
franci.

Apoi se continuă raportul comisiunii bugetare si 
j după multe vorbe se votară tote punctele, a fară  de unul 

de 300 fl. propuşi pentru un student dela universita te , 
decidendu-se a se da pentru uu elev dela silvi
cultură.

Urmă raportul comisiunii de propuneri. Raportor 
dl dr. Bozocean. Discuţiune mai lungă deşteptă n u n t i i  
cestiunea înfiinţării unei şcole superiore de fete cu m- 

! ternat in Sibiiu, convertindu-se spre acest scop fondul 
Academiei române de drepturi. In comitetul Associa-

1 ţiunii, dl advocat Basiliu Pop d’Harşan a dat vot sepa
rat, care s’a cetit şi in adunarea  generală. După o dis
cuţiune lungă, in şedinţa de după prând s ’a primit pro-

l punerea, ca să se voteze 30,000 fl. din cari comitetul 
’ se clădescă o casă pentru şcolă superioră de fete. Tot. 
odată s’a decis ca administraţiunea separa tă  a fondu
lui Academiei rom âne de drepturi se ’nceteze şi fondul 

j  se se verse in al Assoeiaţiunii transilvane.
S ’a  mai decis ca  vîîtorea adunare  generală se se 

! ţină la Orăştîe in prima jum etate  a lunei lui august, ca
35
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astfel şi profesorii şi tinerimea şcolară ancă se po tă lu â  
parte.

La propunerea dlui dr. A. P. Alexi, fu ales mem
bru onorar, dl dr. August Kanitz, profesor la universi
ta tea  din Cluş.

In fine s ’a ales preşedinţii şi comitelui Societăţii 
pe viitorii trei ani, in personele celor de pân’acuma, 
esceptând pe dl cassar Constantin Stezar, carele a ru 
gat se fie trecut cu vederea la alegerea nouă, căci după 
serviciu de 20 de ani doresce a se retrage la linisce. 
In locul dsale s ’a ales cassar dl Eugen Brote, contro
lor dl Constantin Stejar, carele fu ales şi membru in 

comitet.
Şeainta se incheiâ sera la 8 ore şi cetirea diser- 

ta'iunilor se am ână  pe diua următore.
Sera se dete un

1) a 1
splendid, despre care raportăm  mai la vale, după no
tiţele unui condeiu de specialitate.

Şedinţa IV
la 20 august v. (1 septembre n.) s ’a deschis la 11 ore 
din di in presinţa unui numer forte redus de membrii.

Se cetiră doue diserta ţiuni; una de dl dr. A. P. 
Alexi „Despre importanţa studiului botanic* care s e v a  
publică in loia nostră, si alta de dl Bartolomeiu Baiu- 
lescu , Despre meserii*. Ambele fure primite cu 
apiause.

Din cea din urm ă se va face esfras şi pentru po
por in broşure separate.

Şi după aceste preşedintele incheiă adunarea ge
nerală, multămindu-i dl V. Babeş pentru conducerea cu 
tact a adunării, er  dl Nic. Strevoiu mulţămi ospeţilor 
in numele Braşovenilor.

Unii a r  mai fi aşteptat ca Associaţiunea seu os- 
peţii intruniţi se mergă in c-orpore la mormântul lui 
Andrei Mnreşan, unde braşovenii tocmai pentru asta 
ocasiune redicară inainte t u  câteva dile un monument, 
inse acesta aşteptare nu  s ’a realisat.

Balul Assoeiatiunii transilvane.
— L a  Braşov in 31 august st. n. —

Nu l’a  dat Associaţiunea, deci titlul nu se potri- 
v e sc e ; da r  s’a dat in onorea şi in folosul e i : va se 
dică totuş a fost. balul Associaţiunii. Şi Associaţiunea 
n ’are  se-i pară  râu de acesta numire, căci balul a  fost 
vrednic de ea. Mai mult : a fost la innălţimea unui suc
ces complet.

Nu este mirare , căci aici ş-a ficsat locul de intel- 
nire elitea junimei rom âne din Transilvania; ba şi de 
dincolo de Carpaţi veniră mai multe frumuseţi se mă- 
rescă lustrul acestui bal.

Luesul n ’a fost mare, căci cea mai m are parte a 
damelor s’a înfăţoşat. in costum naţional. Şi totuş a 
fost strălucit, căci nu-mi pot. intipui un ce mai splen
did decât acel farmec de nuanţe de diverse colori, de 
lire de argint şi aur, ce ne infăţoşâ la lumina electrică 
a salei, complesul pitorescelor costume naţionale. Aceste 
nu aveau alle rivale in frumuseţe, decât pe puiiătdrele 
lor. Părea, că vedem un chor de dine, care s ’a coborît 
pe pământ se aprindă mii de schintei in inime, se ster- 
nescă nişte ilusiuni dulci, s ’adueă raiul pe păment.

Tot ce regretam, eră, că nu puteam se a ră l  acest 
tablou plin de farmec unu sitrăin, care ne critică, fără 
se  ne cunoscă, sâ vedă şi acela, că de ce este capabil 
poporul nostru  !

Costumele erau mare parte din România, unele 
din T ransilvania  ; trei dame avură fericita inspiraţiune 
d ’a represintâ  şi porturile din Bănat. Astfel vedurăm

in tr’o cunună cele mai frumrise costume, de cari portă 
ţărancele române.

Etă aici numele damelor cari ne făcură acesta 
plăcere. Obsejv inse, că lista nu e completă. Amicii 
cari imi deteră mână de ajutor la compunerea ei. nici 
ei nu cunosceau tote damele. E bine, necomplelă. totuş 
vi o presintez :

Domn ele : Carolina Lengeru din Braşov, care după 
briliantul succes ce a avut in concert, şi in represintâ? 
ţiunea teatrală, mai cuceri şi a treia seră admiratiunea, 
generală; Elena Groza din Galaţ represintând cu mult 
farmec portul din giurul Caransebeşului; Catinca 
eariu din Braşov, Ana Filip din Abrud, Eufimia Caian 
din Roşia-Abrudului, Veturia Neagoe din Braşov in cos
tum de pe la Mehadia, Zinca Roman din Făgăraş, Mă
riţi Popea din Braşov, Livia Şandor din Mure.ş-Cuieşd 
in costum de pe Mureş, Victoria Juga din Braşov. Vic
toria Radulescu din Brăila, Maria Navrea, Ecalarina 
Preda, Maria Duşoi, Paulina Pop, Elisa Muveşau, Elena 
Dima. Maria Muntean tote din Braşov.

Domnisorele : Sevastia Mure.şan din Braşov, esce- 
lând, ca totoeuna, alaltă eri in concert, er acuma in 
bal, cu fruinusela. spiritul şi costumul ce represintâ 
portul din giurul Timişorii; surorile Cornelia şi Măria 
Roman, doue rose braşovene ale aceluiaş ram. intim- 
pinate cu apiause in concert şi in represintaţiuncn tea
trală, acum incântătore şi prin dansul silfidic; Elisa 
Hernea o frumuseţe a Ploescilor, Elena şi Eugenia Di- 
milriu din Braşov, Octavia Bussu din Sibiiu, Lucia Puş- 
cariu din Braşov, Aneta Dimitriu din Brăila, Iulia Filip 
din Abrud, Elena Per.şoi, Virginia Juga, Victoria Urdea, 
surorile Măriţi şi Hareti Seniuţa din Braşov, Iustina 
Homan din Sibiiu, Maria Grădinariu, surorile Eugenia 
şi Elena Perşmaiiu, Elena Dimitriu, surorile Măriţi -ji 
Elena Popovici, Elena Dosius, Nlaia^Sicolau. Octavia 
Băboian, Hareti Sotir, Elena Popas, Aurora r.rfinia, Oc
tavia Demian in costum de zlatnencâ din giurul Abru
dului, t<Ste din Braşov, Rafaila Şandor din Mure.ş-Cueşd 
in costum de pe Mureş, Olimpia şi Augusta Orghidan, 
din Galaţ, E !ena Sfetea din Ploesci, AmaliaPopescudin 
Vad, Maria Pop din Negru.

Nu mai puţin innălţară splendorea serii urrnălo- 
rele dame, cari se presintară in toalete de bal :

Domnele : Maria Cosma din Sibiiu in melasă al
bastră cu gust fin ca to td eu n a ; Hareţi Nemeş din Bra
şov una din frumuseţile m arcante  ale balului, in rosa 
de m etasă cu catifea bordeaux; Leontina Roman din 
Budapesta in metasă negră, Agnes Brote din Sibiiu in 
rochie galbenă de metasă cu catifea cafenie, Sabina 
Ţodea din Câmpeni in metasă albă, Ana Sfejiu din 
Gherla in m etasă creme, Cornelia Marginean din Braşov 
in rosa de metasă, Fanny  Ban de Lemeni din Cluş in 
atlas cafeniu, Rosa Haţeg din Lugoş in metasă albastră, 
ludita Macelariu din Sibiiu in metasă cu daniele, Maria 
Ghidiu din Oraviţa in rochie de melasă negră, Zinca 
Ienciovici din Braşov in rochie galbenă eu mfetasâ. Ma
ria Placîco in bordeaux, Elena Radovici din Braşov in 
rosa de metasă, Eugenia Cioran in mâtasă albă, Maria 
Grama din Braşov in deschisă de niătasă, Maria So- 
rescu din Braşov in negră de metasă, Maria Pruncii in 
bordeaux de catifea, Agnes Duşoi in albă de metasă, 
Emma Colbaşi din Cut.

Domnisorele : Alesandrina Şuluţ din Sibiiu in rosa 
atlas. Valeria Pa piu din Deva in atlas alb, Ana Sloian 
in metasă creme, surorile Gliianţu din Reşnov in rochii 
albe de atlas, Maria Pop din (Jherla in albă de m§- 
tasă, surorile Constantinides in creme de mâtasă cu 
bordeaux, Elena Pruncii in atlas alb, Maria l ’opovici, 
Eufrosina Popescu, Eleonora Ardelean, Zoe Muntean.

Pe galerie âncă se ’nşirâ o cunună frumosă de 
dame. Dintre aceste însemnăm pe dom nele: Elena Pop
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n. Bârsean din Ilba, Luisa Cocian din Cehul-Selagiului, 
Amalia Popovici, Maria Popescu, L aura  Valean.

Se ’nţelege, că in astfel de societate, petrecerea fu 
veselă. Balul se deschise cu .Hora*, se mai juca .R o 
mana* de doue ori. Primul .(juadrille*, danţat in pa
tru colone, a intrunit cam o sută de părechi. Balul ţinu 
cu mult animo p ână  demineţa.

Concert şi bal la Haţeg.
— In  30 august st. n. —

Micul chor vocal constătător din personele : Dşo" 
rele Elena Cuiciu, Emilia şi Elena Roman, Emilia Vil1 
şi din domnii Ales. Serafin, Corneliu Popoviciu, Ales- 
Diaconoviciu, George Leca, Marcu Vilt şi Eduard Po
pescu, sub conducerea dlui Iuliu Petrişor au arangiat 
in diua de 30 aug. st. n. a c. in otelul . Meiul de aur* 
un concert insoţit de danţ,.

P rogram a : 1) .In im a de B om ân1, chor micst, de 
C. G. Porumbescu. 2) .Adela*, romanţă de Meze'.ti, 
cântată  de dl I. Petrişor, acompaniat pe piano de dş6ra 
Emilia Roman. 3) .Betrânul lăutar*, poesie de A. B., 
declam ată de dşdra Elena Cuiciu. 4) .Carneval de Bu- 
carest* p a r  Fr. Lorenzo, eseeulat pe piano solo de 
dşora Emilia Roman. f>) .Cântecul ginlei latine* de V. 
Alecsandri, musica de C. G. Porumbescu, esecutat de 
chorul vocal. ti) .Romanţă* de Mezetti, cântată  de dl 
Corn. Popoviciu, acompaniat pe piano de dşora Emilia 
Roman. 7) .Elturia vals espagnol de Granada*, esecu- 
la t  pe violina de dl Corneliu Popoviciu, acompaniat prin 
piano de dşora Emilia Roman. 8) .Resunet* de A. Mu- 
re.şan, chor bărbătesc.

Chorul vocal a cân ta t cu precisiune piesele sale, 
in deoaebijftskw efect a  făcut primele doue strofe din 
.R esunet* , care a făcut se resune sala de aplause din 
tote părţile insoţite cu strigate de »să trăiescă*, incât 
chorul a trebuit s8 cânte şi strofa următdre.

După aceste, dşora Elena Cuiciu ne-a mişcat ini- 
rnele şi simţirea prin declamaţiunea ei drăgălaşe.

Dşora Emilia Roman prin acompaniarea pieselor 
.statorite in programa şi in deosebi prin esecutarea pie
sei .Carneval de Bucarest* a fost acoperită de aplause 
frenetice.

Ambelor dşdre li s ’au aruncat buchete de flori.
In fine tin^rul Corneliu Popoviciu, prin vocea sa 

mlădidsă a farmecat autjul tuturora, er ca violinist ne-a 
suprins prin jocul seu dibaciu, şi a fost distins cu un 
buchet de flori fruinose.

Concertul a durat până  cătră orele 10, terminân- 
du-se in t r ’un entusiasm g e n e ra l ; apoi publicul s ’a in
trunit la dan ţ oarele dură  până târdiu noptea.

Danţul s ’a inceput cu .Uaţegana*, urmase apoi 
ancă alte jocuri, intre cari şi .R o m an a* .

Din damele presinte am compus următoriul 
b u c h e t :

D6mnele : Susana Popovici, Elena Cuiciu n. Max- 
milian, Susana Roman, Maria Bersan, Septimia Dani- 
lesc-u născ. Popovici, Maria Şelariu, Sofia Peovici, Fira 
S era f in ,  Amalia Oltean, Amalia Florean, Maria Beuy  
"  "  ", Fira Făgăraş, Vilhelmina Gross etc.

ale : Elena Cuiciu, Emilia şi Elena Roman, Ma- 
iciu, Susana Novac, Iulia Darie, Cornelia Den- 
lai-iolta Theodosie, Vilma Schnegon, Eugenia 
Elena şi Ilersilia Popoviciu (aceste 3 din ur- 
tum naţional).
! s ’a petrecut acest concert spre mulţămirea

tuturora.
Onore chorului voca l!

Don Padil.

R i n o c e r u l .
— Vedi ilustraţiunea de pe pagina 421. —

Rinocerul aparţine animalelor cu pele grosă şi dim
preună cu aceia ocupă locul prim, in privinţa mă
rim ei.

Rinocerul nu este a tâ t  de m are ca elefantul, dar 
e mai gros şi mai lung. Cornul din verful nasului seu 
e arm a-i cea mai periculosă, de care se servesce şi cu 
prilegiul când merge a jefui. Pelea lui e a tâ t de grosă, 
incât nici glonţul de puşcă nu-1 petrunde.

Trăiesce mai ales in Africa, in giurul N ilu lu i; dar 
se află şi in India resăritenă şi apusenă. Nutrimentul 
seu şi-l procură mai ales din regnul animal.

P ână  când nu este iritat, rem âne un animal blând 
şi se tăvălesce dile intregi prin mocirle. R ăbdarea lui 
e atât de mare, incât feliuritele animale de ape, pot se 
şedă pe el, fără ca se le scuture de pe sine. Dar en- 
suşirea acesta nu e cu totul meritul lui, căci —  pre
cum diserâm •— pelea lui e atât de grcSsă, incât nici 
nu simte.

Cu elefantul se află in continuu pe picior de res- 
bel. Simpla vedere a lui il irită şi atunci lupta incepe 
tu rba t  şi de multe ori elefantul remâne invins, căci ri
nocerul pote se-i s trăpungă pântecele.

I. H.

C e  e n o u ?
A vis cetitorilor ! Redactorul foii nost re, renlor- 

cendu-se din escursiunea sa dela Braşov-Sinaia-Bucu- 
resci, anunciăin cu plăcere, că a dobândit erăş puberi 
noue pentru .Familia* şi a adus opere preţiose dela 
mai mulţi colaboratori de pân’acuma, cari se vor pu
blică tote in semestrul curent. Totodată adăugem, că 
foiletonistul nostru din Bucuresci, dl ''A. C. Şor, ren- 
tors dela ţeră, in nrul viitor va rencepe interesantele 
sale cronice.

Principesa de coronă Stefania, soţia moşteni
torului de tron Rudolf, a născut la Laxemburg dumi
necă in 2 septembre demineţa la 7 rîre o archiducesă. 
Botezul s ’a făcut in 5 1. c. şi nou-născuta a primit nu
mele : Elisabeta, Maria, Ilenrietta, Ştefania şi Gizella. 
La actul botezului a pontificat primatele Vienei Gangl- 
bauer. /

Sciri personale. D l Constantin Gurban, protopop 
gr. or. in Buteni, fu numit director al institutului pe
dagogic-teologic din Arad. —- D l dr. Io s if  Gali, depu
tat la cameră, a  dăruit 20 fl. reuniunii învăţătorilor din 
diecesa Caransebeş. —  D l Nicolae Proştean, pân’acum 
judecător in Zala-Egerszeg, pensionat la cererea sa, a 
deschis cancelărie advocaţială in Lugoş.

Hymen. D l Teodor Oncea, notar in B. Lazuri, co
mitatul Biharia, la 15/27 august ş-a serbai cununia cu 
domniş<5ra Ecatarina Vaida. fiica preotului Ioan Vaida 
din Husaseu, participând un numer m are de ospeţi. — 
D l Fr. Peter, teolog absolut al diecesei oradane, la 5/17 
septembre se va cunună cu dşora Veturia Ternovean, 

7fiica parocului I. Ternovean in St. Lazar, Biharia. — 
Dl Io s i f  Maximilian, teolog de Sibiiu, la 9 sept. st. n. 
va du'ie la altar pe dşora Maria / .  Pop in Cluistian 
lângă Sibiiu. —  D l Ioan Popa, teolog absolut de Blaş. 
ş-a logodit de solie pe dşora Eugenia Gerasim, fiica 
vice-protopopului I. Gerasim din Petrilaca rom ână; cu
nunia se va celebră la 9 sept. st. n.

Aluinneul român din Ti mi sora ş-a ţinut a d u 
narea  sa generală in 14/26 august, in presinţa unui 
numer forte mic de membrii, căci inteligenţa rom ână 
s ’a recit cu totul faţă de acest institut. Preşedinte ad 
hoe fu ales Rds. D. A. Hamsea, no tar  dl inveţător I
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Boucea. S ’a celit raportul comitetului, din care s ’a vă- 
(lul, că Alumneul are 30 membrii fundatori şi 35 m em 
brii ordinari. Fondul institutului in bani gata şi in res
tante e 10,3(19 il. 28 cr., in anul trecut s ’a sporit cu 
4 1 (j il. In anul trecut doi studenţi au primit stipendii, 
anul viitor erăş vor primi doi.

Despre balul din Năseud, dat la 18 august de 
eălră stridenţii academici de acolo, mai primirăm o co- 
respundinţă, din care aflăm că la acel bal mai luară  
parte şi următorele dame, afară  de cele inşirate in ra 
portul nostru din nr. trecut : dşorele Aurelia Pop din 
Alba-Iulia, Silvia Crăciun din Bistriţa, şi Amalia Popo- 
vici din Văleni. Er numele uneia dintre domnisorele 
cari au purtat costum naţional, s ’a greşit, deci este a 
se c e t i : Ana Cimbulea. Danturile au fost arangiate de 
dnii dr. A. P. Alexi profesor la gimnasiu şi Iuliu Moi- 
şil student la universitate.

Festivitate roniânescă in Selagiu. Românii din 
Selagiu de pe valea Crasnei avură  in. diua de 27 aug. 
erăş o frumosă serbătore. In diuâ aceea se sfinţi bise
rica din Recea, unde se adună multă lume. Actul sfin
ţirii fu severşit de Rds. 1). vicariu Alimpiu Barbolo- 
viciu, cu nuinerosă asistinţă preoţescă. După serviciul 
divin, ospeţii adunaţi se in truniră  la mesa ospitală a 
parocului local d. Petru Ostatea. Firesce că s ’a dis si 
loasl.e, intre cari s ’a accentuat şi necesitatea unui dinar 
românesc care se apară  in tote dilele. Apoi u rm ă pe
trecerea de joc, la care luară  parte domnele : Maria 
Barboloviei. Virginia Serb, N. Vaida din lîobota, Emilia 
Pop din / e la n ,  Ludovica Oros din Şimleu, N. Cosma 
din Periceiu, Ana Pocola, Ana Filip din Badog, Maria 
Simon, Ana Badescu, Nina Ghete din Şeredei, Ana Fi- 
1 ip din Coşelul unguresc şi domnisorele : Cornelia Vai
da, Stef'ania Pop, Catarina Aciu, Begina Cosma, Lucre- 
tia Delei, Maria Pocoia.

Petrecere de veră in Reghinul-săsesc Tineri
mea română din Beghin şi din giur a arangiat la Re
ghinul săsesc in 19 august o petrecere de veră in pa- 
vilonul din promenadă. Petrecerea a avut, un succes 
complet si a fost cât se pote de românescâ. In pausă 
8 tineri au jucat in costum naţional „Căluşerul*. 0  
parte dintre dame s ’a presintat in costum naţionale şi 
anume domnele Maria Şagău, Sabina Todea, Livia Şan- 
dru, Sofia Butnariu şi dşorele Elena Fulea, Paraschiva. 
Tanco şi Aurelia Popescu. In toalete de bal au fost 
domnisorele : surorile Colceriu din Demb, Victoria 
Lâszlo' din St. George, Angur din Ocniţa, lima ba rones ; /  
de Konradsheim, Etnma Gollner, Emma Helvig şi Al- 
bertina W agner. Comitetul arangiător, in frunte cu 
preşedintele seu dl dr. A. Ceuşan, merită recu- 
noscinţă.

Reuniunea inveţătorilor români gr. or. din 
districtul Făgăraşului arangiâ in 25 august (6 sep- 
tembre) a. c. in otelul »zur Tanne* o producţiune lite
rară  împreunată cu danţ, in favorul fondului reuniunii, 
după următorea programă : 1) Cuvent de deschidere, 
rostit, de preşedintele. 2) s Audiţi acolo*, resunet.; ese- 
cutat de chorul inveţătorilor. 3) s Apoi nn-s civilisat*, 
poesle de G. Teut;  declamată de inv. N. Aron. 4) 
jAdio Bucuresci". rom anţă  de T. Georgescu; duet ese- 
cutat. de inv. N. Aron si G. Taflan acomp. de violină. 
5) .Reflesiuni fugitive referitore la promovarea stării 
materiale a ţăranului român*, disertaţiune de inv. D. 
Gabor. 6) După tine rătăcind*, rom anţă  de Gr. Tănă- 
sescu, cântată  solo de inv. N. Aron acomp. de violină. 
7) ,M oda de acum*, poesie de Ios. Vulcan, declamată

de G. Bârsan. 8) »lii ai Romanici*, poesie de V. Alec- 
sandri, esecutată de chorul inveţătorilor. 9) Cuvent de 
inchidere*, rostit de v.-preşedintele.

Convocare. Adunarea generală onlinarie  a Keu- 
niunii femeilor române din Abrud, Abrudsat .şi giur, pe 
anul curent conform §-lui 19 din statute, se va ţină in 
8/20 septembre după amiedi la 3 ore in locuinţă sub
scrisei, la care sunt poftiţi cu tot,ă onorea a participă 
onorabilele mem bre .şi membrii ai Reuniunii; precum 
şi toţi binevoitorii, cari se interese/ă de înaintarea cu\- 
,turei poporului român. Abrud in 3 sept, st. n. 1883. 
A m ia  Gali preşedintă.

S e r m a n u l  Em ilie ,seu! Am anuneiat inainte^ei 
câteva săptămâni, câ distinsul poet, şi colaborator al 
nostru, dl M. Eminescu este greu bolnav şi ne-am ea- 
primat dorinţa d ’a-1 vede cât mai cureiid vindecat,. — 
Durere, dorinţa nostră  nu s’a realisat.; amicul nostru 
fu lovit de boia cea mai înfricoşată, de alienaţiunea 
mentală. El nu mai cântă, căci lira i-a cădut, din mâ
nă. Deci asiădi ori ce remă.şiţă literarie a nefericitului 
poet. a re  o valore si mai mare. Noi poşedem âncă trei 
poesii inedite ale lui, pe cari dimpreună cu altele deja 
publicate de noi ni le-a dat pentru „Familia*. Una din 
aceste este şi ceea din numerul presinte.

Pentru seminariul din Arad, care se va infi-
inţâ acolo, la iniţiativa Pr. S. Sale părintelui episcop 
diecesan Ioan Meţian, contribuirile se inmulţesc frumos. 
Comunele bogate din giurul Aradului emule/ă intru a 
oferi cât. mai m u l t .  Până  ’n dumineca t recută suma to
tală s ’a urcat, la 6517 II. 41 cr.

Mulţumită publică, tUrmare.) 5(j) Sibiiu: 1)1 Liviu 
Albini, jurist 10 abon., dl di-. D. Popovici Barcean 8 
abon., dl Romul Mircca, teolog 15 abon., dl dr. I. Moga 
9 abon. 57) Şiret: Dl S Fi. Mărian S abon. 58) Şi- 
r ia  : Dra Dragina Mera 31 abon. ăU^JalaUna.: Dl Ge
orge Barozzi advocat 20 abon. 60) Slobozia-Comaresei 
(Bucovina) : Dna Aglae lvraigher n. baronesa Petrino 
11 abon. 61) Stănesci pe Şiret : Dl Eugeniu Gribovici 
3 abon. (Va urma,.)

Necrologe. A ron  Gcorgesca, învăţător in comuna 
Husaseu in Biharia, a incetat din vieţă la 31 august 
st. n. in etate de 60 ani. fn anii 1855—57, repausatul 
a  fost revisor şcolar in llomânia, districtul Brăila. — 
D r. I .  Arsenic, medic in Brăila, de origine din Tran
silvania. a incetat din vieţă acolo iu 17/29 august. — 

/Albcrt Circa c. r. major in corpul de geniu, a murit in 
liarls tadt la 19/31 august, in etate de 67 ani, lăsând 
in doliu numeroşi consângeni, intre aceştia şi pe dna 
Constanţa Puşcariu consorta dlui Ioan cav. de Puscariu 
judecător la tr ibunalul suprem din Budapesta, dl Iere- 
mia Circa profesor in Bucuresci, Nicolae Circa pritnariu 
in Dobrogea, ca  soră  si fraţi.

Călindarul septemânei.
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Numele sânţilor şi săr
bătorile.

Păr. Moise Arap.
(f) S f .  Ioan Botez. 
Sf. Alesandru. 
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